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Тридцать первая сессия 

Сессия Совета, часть II 

Кингстон, 13–24 июля 2026 года 

Пункт 13 повестки дня 

Доклад Председателя Юридической и технической 

комиссии о работе Комиссии на ее тридцать первой 

сессии 
 

 

 

  Доклад Председателя Юридической и технической 
комиссии о работе Комиссии в ходе второй части 
ее тридцать первой сессии 
 

 

  Добавление 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Вторая часть тридцать первой сессии Юридической и технической комис-

сии Международного органа по морскому дну проходила с 29  июня по 10 июля 

2026 года. В заседаниях приняли участие в общей сложности 30  членов. Харьо 

Буди Нугрохо, Джошуа Тивангье Тухумвире и Марцоне Аффонсу Регу Гавину 

внесли вклад в рассмотрение пунктов повестки дня по электронной почте. 

Г-н Тухумвире не смог принять участие в заседаниях лично из-за предписания 

о самоизоляции, выданного по его прибытии в Кингстон Министерством здра-

воохранения и благополучия Ямайки в соответствии с обновленными требова-

ниями Министерства в отношении поездок и состояния здоровья. Комиссия 

вновь обращается к государствам-членам с просьбой принять меры к тому, 

чтобы назначенные члены продолжали активно участвовать в ее работе и чтобы 

им выделялось достаточно времени и ресурсов для полноценного участия в каж-

дом двухнедельном заседании текущей сессии.  

 

 

 II. Деятельность контракторов 
 

 

 A. Доклад о состоянии контрактов на разведку и периодических 

обзорах осуществления планов работы по разведке 
 

 

2. Комиссия приняла к сведению доклад Генерального секретаря о состоянии 

контрактов на разведку и смежных вопросах, включая информацию о периоди-

ческом обзоре осуществления утвержденных планов работы по разведке 
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(ISBA/31/C/3/Add.1). Комиссия положительно оценила доклад и приняла к све-

дению информацию о прогрессе, достигнутом секретариатом в плане обзора на 

предмет полноты заключения об экологическом воздействии, представленного 

Федеральным институтом землеведения и природных ресурсов Германии (БГР), 

последние сведения о заявках на продление, включая вопрос о включении отве-

тов контракторов в соглашения о продлении, и информацию о выполнении обя-

зательств по отказу от участков двумя контракторами.  

3. В межсессионный период Комиссия в формате каждой рабочей группы 

внесла вклад в рассмотрение Органом трех докладов о пятилетнем периодиче-

ском обзоре в ходе осуществления контрактов на разведку полиметаллических 

конкреций, полученных от UK Seabed Resources Ltd. (контракт UKSR II), Инве-

стиционной корпорации Островов Кука (ИКОК) и Blue Minerals Jamaica Limited. 

 

 

 B. Осуществление программ подготовки кадров, 

предусматриваемых планами работы по разведке, 

и распределение учебных возможностей 
 

 

4. Комиссия обсудила положение дел с осуществлением программ подго-

товки кадров за период с марта 2026 года. В соответствии с рекомендациями 

подгруппы Комиссии по подготовке кадров из 339  кандидатов для участия в 

10 программах подготовки кадров, организованных контракторами, было ото-

брано 35 основных и 27 резервных кандидатов. Информация об отборе канди-

датов в разбивке по программам подготовки кадров, предусматриваемым пла-

нами работы по разведке, за период с марта по июль 2026  года приводится в 

документе ISBA/31/LTC/10. 

5. Комиссия высоко оценила разработку секретариатом портала Органа по 

развитию потенциала и проделанную работу по привлечению Комиссии к совер-

шенствованию этого портала, благодаря которой удалось повысить эффектив-

ность процесса отбора кандидатов для участия в программах подготовки кадров. 

Комиссия приняла к сведению усилия секретариата по расширению своей сети 

для распространения информации об учебных возможностях в рамках программ 

подготовки кадров, предлагаемых контракторами, и рекомендовала секретари-

ату прилагать дальнейшие усилия в этой связи, в том числе привлекать членов 

Комиссии в качестве посредников для более широкого распространения такой 

информации. Комиссия также выразила заинтересованность в том, чтобы под-

держать проводимую в настоящее время секретариатом работу по оценке резуль-

тативности программ подготовки кадров с участием выпускников таких про-

грамм, подчеркнув важность отслеживания среднесрочного и долгосрочного эф-

фекта предоставленных возможностей для бенефициаров и государств-членов. 

6. Комиссия обсудила вопрос о пересмотре руководящих рекомендаций кон-

тракторам и поручившимся государствам относительно программ подготовки 

кадров в соответствии с планами работы по разведке, в частности в том, что 

касается термина «equivalent» и учета упущенных возможностей прохождения 

подготовки по причинам, не зависящим от контрактора. Эта работа будет про-

должена в межсессионный период в рамках соответствующей рабочей группы.  

 

 

  

https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/3/Add.1
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/LTC/10
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 C. Рассмотрение годовых отчетов контракторов 
 

 

  Обновленная информация о контракторах, которые, как ранее было 

установлено, не предоставили адекватного ответа или вообще не ответили 

на призывы Совета решить проблемные вопросы, поднятые Комиссией в 

связи с их контрактными обязательствами (контракторы, работа которых 

может не вполне соответствовать их контрактным обязательствам) 
 

7. Трое из контракторов, определенных в докладе Председателя Комиссии о 

работе Комиссии на второй части ее тридцатой сессии (ISBA/30/C/4/Add.1, 

п. 9 а) и с)), а именно ИКОК, UK Seabed Resources Ltd. (контракт UKSR I) и UK 

Seabed Resources Ltd. (контракт UKSR II), внесли корректировки с целью ре-

шить проблемные вопросы, поднятые Комиссией в связи с их контрактными 

обязательствами. Комиссия продолжит держать эту ситуацию под контролем. 

8. Ситуация с четвертым контрактором, упомянутым в докладе (там же, 

п. 9 b)), а именно с компанией Marawa Research and Exploration Ltd., не измени-

лась. Marawa продолжает поиск подходящего стратегического партнера. Комис-

сия продолжит держать эту ситуацию под контролем.  

 

  Выявление контракторов, которые не предоставили адекватного ответа 

или вообще не ответили на призывы Совета решить проблемные вопросы, 

поднятые Комиссией в связи с их контрактными обязательствами 

(контракторы, работа которых может не вполне соответствовать их 

контрактным обязательствам)1 
 

9. Комиссия продолжила начатую на тридцатой сессии работу по оценке кон-

тракторов, чья деятельность, как было установлено, потенциально не в полной 

мере соответствует их контрактным обязательствам перед Органом, в соответ-

ствии с критериями для выявления контракторов, которые не представили до-

статочный или полный ответ или вообще не ответили на призывы Совета решить 

проблемные вопросы, поднятые Комиссией в связи с их контрактными обяза-

тельствами (ISBA/29/LTC/5). 

10. На первой части тридцать первой сессии Комиссия рассмотрела ответы, 

представленные девятью контракторами, которые на второй части тридцатой 

сессии были первоначально сочтены требующими особого внимания 

(см. ISBA/31/C/4). Рассмотрение ответов проводилось в соответствии с крите-

риями. 

11. По итогам оценки, проведенной на первой части тридцать первой сессии, 

Комиссия осталась удовлетворена ответами, представленными одним из кон-

тракторов. При этом она пришла к выводу, что ответы, представленные осталь-

ными восемью контракторами, требуют дополнительного уточнения. В связи с 

этим Комиссия обратилась к Генеральному секретарю с просьбой направить 

этим контракторам дополнительные замечания и вопросы.  

12. На второй части тридцать первой сессии Комиссия рассмотрела ответы, 

представленные остальными контракторами. Ответы одного из контракторов не 

могли быть рассмотрены в связи с продолжающимся разбирательством в Меж-

дународном трибунале по морскому праву: 29  июня 2026 года Председатель Ка-

меры по спорам, касающимся морского дна, Трибунал выдал предписание на 

основании пункта 4 статьи 90 и статьи 115 Регламента Трибунала, которое впо-

следствии было подтверждено Камерой, с призывом к сторонам не препятство-

вать выполнению любого постановления, которое Камера может вынести в 

__________________ 

 1 См. приложение II о разграничении различных процедур Комиссии.  

https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/4/Add.1
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/4
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отношении ходатайств о принятии временных мер. С учетом данного предписа-

ния и после консультации с юрисконсультом Органа и внешним юрисконсультом 

Комиссия в настоящее время не имеет возможности рассмотреть ответы данного 

контрактора. По итогам проведенной оценки Комиссия осталась удовлетворена 

ответами, представленными остальными контракторами.  

13. Кроме того, в ходе второй части тридцать первой сессии Комиссия продол-

жила рассмотрение случаев ненадлежащего исполнения обязательств и опреде-

лила контракторов, требующих особого внимания в рамках следующего цикла 

обзора, в соответствии с критериями. В этой связи Комиссия просила Генераль-

ного секретаря направить соответствующим контракторам письма с изложением 

проблемных аспектов, выявленных на первом этапе проведенной ею оценки, с 

тем чтобы на своем заседании в ходе первой части тридцать второй сессии она 

могла рассмотреть полученные ответы.  

 

  Общие замечания по результатам оценки годовых отчетов 
 

14. В ходе второй части своей тридцать первой сессии Комиссия рассмотрела 

30 годовых отчетов о деятельности контракторов в 2025  году, представленных в 

соответствии с разделом 10 стандартных условий контрактов на разведку. Ко-

миссия выразила признательность секретариату за содействие в оценке годовых 

отчетов. В соответствии со сложившейся практикой Комиссия создала три рабо-

чие группы для рассмотрения следующих аспектов годовых отчетов: юридиче-

ских, финансовых и учебных; геологических и технологических; и экологиче-

ских. 

 

  Юридические, финансовые и учебные аспекты  
 

15. Комиссия отметила, что значительное число контракторов сообщили в 

своих отчетах, что их фактические расходы были существенно ниже запланиро-

ванных. Эта тенденция сохраняется с 2024 года. В противоположность этому ко-

личество контракторов, сообщивших о превышении прогнозируемых расходов, 

оказалось меньше, чем в 2024 году. Это свидетельствует о тенденции к замедле-

нию контракторами темпов выполнения своих программ разведки. Многие кон-

тракторы объяснили это замедление продолжающимся отсутствием норма-

тивно-правовой базы, регулирующей разработку. Хотя для большинства кон-

тракторов речь не идет о проблеме невыполнения обязательств, на эту тенден-

цию необходимо обратить внимание Совета как на вопрос политики в целом. 

Комиссия также отметила, что некоторые контракторы уже попросили внести 

коррективы в свои планы работы и/или программы деятельности. Переговоры 

некоторых из них с секретариатом по этому вопросу продолжаются, другие уже 

завершились. Комиссия приняла к сведению, что, хотя обязательства некоторых 

контракторов в области подготовки кадров по-прежнему не выполнены или от-

срочены, в целом наблюдается положительная динамика в плане выполнения 

контракторами своих обязательств в этой сфере.  

16. Комиссия отметила, что некоторые контракторы не предоставили опреде-

ленные данные, сославшись на то, что они носят конфиденциальный характер, 

защищены правами интеллектуальной собственности или ожидают публикации 

в рецензируемых научных журналах. Комиссия напоминает контракторам об их 

обязательствах по предоставлению информации Органу в соответствии с Пра-

вилами поиска и разведки и руководящими рекомендациями контракторам от-

носительно содержания, формата и структуры годовых отчетов 

(ISBA/21/LTC/15/Rev.1). Комиссия подчеркивает, что годовые отчеты должны 

содержать данные, полученные в течение отчетного года, и что контракторы не 

должны откладывать представление таких данных на последующие отчетные 

https://docs.un.org/ru/ISBA/21/LTC/15/Rev.1
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периоды. Комиссия также напоминает контракторам, что в Правилах поиска и 

разведки содержатся положения, касающиеся представления конфиденциаль-

ных данных и обращения с ними секретариатом.  

 

  Геологические, технологические и экологические аспекты  
 

17. Комиссия отметила, что в целом большинство контракторов осуществляли 

свою деятельность в соответствии с планами работы. Контракторы, которые 

провели мероприятия, выходящие за рамки запланированной на 2025  год дея-

тельности, заслуживают похвалы. Контракторам, которым не удалось достичь 

поставленных целей в соответствии с планом, рекомендуется разработать стра-

тегию и вернуться к выполнению графика. Ответы большинства контракторов 

на вопросы, касающиеся геологических, технологических и экологических ас-

пектов и поднятые в ходе рассмотрения предыдущих отчетов, были удовлетво-

рительными. Большинство отчетов составлены в соответствии с шаблонами для 

представления отчетности, рекомендованными Комиссией (там же). Тем не ме-

нее Комиссия напоминает контракторам о необходимости выполнять все требо-

вания, содержащиеся в этих рекомендациях, включая требования, приведенные 

в разделе III (например, сведения о местоположении судов, навигации и бати-

метрии). Комиссия отметила, что большинство контракторов предоставили свои 

данные для базы данных DeepData, опираясь на специальные шаблоны для от-

четности, и что в целом ситуация в этом плане за последние годы улучшилась. 

Однако некоторые представленные контракторами данные несовместимы с гео-

логическими и экологическими шаблонами, и их необходимо обрабатывать 

иным образом для дальнейшей интеграции в DeepData. 

18. Комиссия отметила, что некоторые контракторы провели выдающиеся 

научные исследования, которые способствовали значительному улучшению по-

нимания глубоководных экосистем. Однако многие экологические исследования 

не были снабжены адекватным объяснением того, как эти мероприятия соотно-

сятся с планами контракторов по установлению фоновых экологических пара-

метров. Должны четко прослеживаться связи между фоновыми исследованиями 

и применением их результатов при проведении будущих оценок воздействия на 

окружающую среду. Масштабы работы по отбору проб в ходе проводимых в 

море исследований по-прежнему варьируются в зависимости от контрактора. 

Рекомендуется уделять больше внимания требованиям, необходимым для коли-

чественной оценки пространственной и временной изменчивости. Кроме того, 

исследования пелагических и поверхностных биологических сообществ (в вод-

ной толще) по-прежнему носят ограниченный характер. Ряд контракторов 

предоставляют недостаточно подробную информацию о своей программе дея-

тельности на следующий год. Такая деятельность часто описывается лишь в об-

щих чертах, и поэтому невозможно понять, какая именно работа будет выпол-

няться и где, и трудно оценить, каким образом контракторы будут эффективно 

продвигаться вперед в своих геологических, добычных, металлургических и 

экологических изысканиях. 

19. Комиссия также отметила весьма неоднородный прогресс контракторов в 

плане завершения разведки для перехода к разработке. Хотя некоторые уже при-

ступили к испытаниям добычного оборудования на море, многие не представили 

достаточной информации о технологиях добычи и переработки, оценке запасов, 

проектировании оборудования или протоколах испытаний, несмотря на то, что 

срок действия некоторых контрактов подходит к концу или уже продлевался. 

Комиссия обращается к контракторам с просьбой рассмотреть в надлежащих 

случаях возможность сотрудничества или партнерства с другими контракторами 

в области разработки добычных компонентов и технологий переработки. 
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 D. Осуществление решения Совета в отношении просьбы 

о предоставлении дополнительной информации 

контракторами, рискующими не выполнить свои 

контрактные обязательства 
 

 

20. В пункте 10 своего решения ISBA/30/C/19 Совет настоятельно призвал Ко-

миссию со ссылкой на пункт 9 решения и в соответствии с разделом 27 стан-

дартных условий разведочных контрактов уделять особое внимание возмож-

ному невыполнению контракторами обязательства о том, чтобы они, их работ-

ники, субподрядчики, агенты и все лица, выполняющие для них работы или дей-

ствующие от их имени при осуществлении операций по их разведочным кон-

трактам, соблюдали применимое законодательство, в частности в случаях, когда 

такое возможное невыполнение может вытекать из прямых или косвенных дей-

ствий, связанных с деятельностью в Районе, включая контрактные обязатель-

ства действовать в соответствии с многосторонней правовой базой, установлен-

ной Конвенцией Организации Объединенных Наций по морскому праву и Со-

глашением об осуществлении части ХI Конвенции (Соглашение 1994 года). 

21. Комиссия приняла решение Совета к сведению. В ходе первой части своей 

тридцать первой сессии она приняла во внимание элементы, содержащиеся в 

пункте 10 решения, с тем чтобы запросить дополнительную информацию у двух 

контракторов (см. ISBA/31/C/4/Add.1). 

22. 16 марта 2026 года Генеральный секретарь сообщила двум неназванным 

контракторам, что в ходе первой части своей тридцать первой сессии Комиссия 

в соответствии с просьбой, изложенной в пункте  10 решения ISBA/30/C/19, за-

просила дополнительную информацию. Двум контракторам было направлено 

три вопроса от Комиссии с просьбой представить письменные ответы не позд-

нее 31 мая. 

23. Комиссия не получила ответов на свои вопросы. В Международном трибу-

нале по морскому праву было возбуждено дело против Органа. 29  июня Предсе-

датель Камеры по спорам, касающимся морского дна, выдал предписание на ос-

новании пункта 4 статьи 90 и статьи 115 Регламента Трибунала, которое впо-

следствии было подтверждено Камерой, с призывом к сторонам не препятство-

вать выполнению любого постановления, которое Камера может вынести в от-

ношении ходатайств о принятии временных мер. С учетом данного предписания 

и после консультации с юрисконсультом Органа и внешним юрисконсультом Ко-

миссия желает проинформировать Совет о том, что в настоящее время она не 

имеет возможности продолжать изыскания с целью выполнить решение Совета 

в отношении просьбы о предоставлении дополнительной информации контрак-

торами, рискующими не выполнить свои контрактные обязательства, а также 

решения Совета, касающегося доклада Комиссии о выполнении решения Совета 

относительно запрашивания дополнительной информации у контракторов, рис-

кующих не выполнить свои контрактные обязательства (ISBA/31/C/18, п. 4). 

 

  Запросы членов Совета 
 

24. В пункте 7 своего решения ISBA/31/C/18 Совет просил Председателя Ко-

миссии при первой практической возможности и сообразно обстоятельствам 

предоставить ответы на вопросы, заданные членами Совета в отношении до-

клада Комиссии ISBA/31/C/4/Add.1 в ходе первой части тридцать первой сессии 

Совета. Такие вопросы задали три члена Совета, а именно Науру, Сингапур и 

Тонга. 

https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/4/Add.1
https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/18
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/18
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/4/Add.1


 
ISBA/31/C/4/Add.2 

 

26-10246 7/25 

 

25. Тем не менее эти вопросы и связанные с ними дополнительные запросы 

прямо или косвенно связаны с текущим разбирательством в Международном 

трибунале. 29 июня Председатель Камеры по спорам, касающимся морского 

дна, выдал предписание на основании пункта  4 статьи 90 и статьи 115 Регла-

мента Трибунала, которое впоследствии было подтверждено Камерой по спо-

рам, касающимся морского дна, с призывом к сторонам не препятствовать вы-

полнению любого постановления, которое Камера может вынести в отношении 

ходатайств о принятии временных мер. С учетом данного предписания и после 

консультации с юрисконсультом Органа и внешним юрисконсультом Комиссия 

желает проинформировать Совет и, в частности, трех членов, которые задали 

вопросы, о том, что в настоящее время она не имеет возможности ответить на 

их вопросы и удовлетворить последующие запросы.  

 

 

 E. Рассмотрение заявок на продление разведочных контрактов 
 

 

26. В ходе первой части тридцать первой сессии Комиссия рассмотрела в по-

рядке поступления шесть из восьми полученных заявок на продление. В связи с 

недостатком времени и большой рабочей нагрузкой Комиссии на первой части 

тридцать первой сессии она не успела рассмотреть две оставшиеся заявки (за-

явка БГР, поступившая 19 декабря 2025 года, заявка Nauru Ocean Resources Inc. 

(NORI), поступившая 19 января 2026 года). Эти две заявки, равно как и третья 

заявка, поступившая 15 мая 2026 года от Китайского объединения по исследо-

ванию и освоению минеральных ресурсов океана (КОИОМРО), были рассмот-

рены в ходе второй части тридцать первой сессии.  

27. Комиссия провела работу по рассмотрению заявок на продление на второй 

части своей тридцать первой сессии в рамках своего мандата и с учетом приме-

нимых процедур, в частности решения Совета в отношении процедур и крите-

риев продления утвержденного плана работы по разведке в соответствии с пунк-

том 9 раздела 1 приложения к Соглашению 1994 года (ISBA/21/C/19), руковод-

ствуясь высокими принципами добросовестности и независимости, гарантиро-

ванными Конвенцией. Как и всегда, Комиссия рассматривала каждую заявку на 

продление индивидуально и по существу.  

28. Комиссия задействовала свои три учрежденные ранее рабочие группы для 

обзора геологических и технологических, юридических, финансовых и учебных 

и экологических аспектов заявок. При рассмотрении заявок Комиссия придер-

живалась двухэтапного подхода. Во-первых, она проанализировала обоснования 

для продления и вопрос о том, можно ли считать их неподвластными контрак-

торам обстоятельствами и действительно ли переход к разработке не оправды-

вается сложившейся экономической конъюнктурой, и использовала эти сообра-

жения для вынесения своей общей рекомендации. На втором этапе она занима-

лась замечаниями, вопросами и рекомендациями, касающимися аспектов совер-

шенствования заявок, особенно в отношении программы деятельности.  

29. После обстоятельных обсуждений на пленарном заседании, проведенном в 

течение второй недели второй части тридцать первой сессии, члены Комиссии 

подняли различные вопросы в отношении заявок, касавшиеся выполнения тре-

бований, изложенных в решении Совета ISBA/21/C/19. 

30. Комиссия напомнила, что, согласно пункту  9 раздела 1 приложения к Со-

глашению 1994 года и пункту 12 процедур и критериев, она рекомендует заявку 

к утверждению, если сочтет, что контрактор добросовестно пытался соблюсти 

требования контракта на разведку, однако в силу неподвластных ему обстоятель-

ств не смог завершить необходимую подготовительную работу для перехода к 

https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
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этапу добычи, либо если такой переход не оправдывается сложившейся эконо-

мической конъюнктурой. 

31. Комиссия отметила, что сформулированные вопросы, замечания и реко-

мендации контракторам будут отражены в их предлагаемой программе деятель-

ности на период продления с должным учетом проблем, поднятых Комиссией в 

отношении каждой заявки на продление. Эти проблемы будут обсуждаться в 

ходе взаимодействия между Генеральным секретарем и контракторами, цель ко-

торого состоит в том, чтобы окончательно оформить программу деятельности в 

качестве приложения к соглашению о продлении.  

32. Что касается политики, то вопрос о том, что в качестве обоснования для 

обращения с просьбой о продлении своих разведочных контрактов все контрак-

торы ссылаются на отсутствие нормативно-правовой базы, регулирующей раз-

работку, необходимо вновь довести до сведения Совета в качестве общего заме-

чания. 

33. Заключив, что предоставленная заявителями информация отвечает одному 

или обоим критериям, изложенным в решении Совета ISBA/21/C/19, и что все 

применимые процедуры были соблюдены, Комиссия рекомендовала три заявки 

к утверждению Советом. 

34. Комиссия хотела бы напомнить контракторам, что в соответствии с пунк-

том 1 а) дополнения I к решению ISBA/21/C/19 заявление контрактора с указа-

нием причин, по которым испрашивается продление контракта по разведке, 

должно содержать подробное описание неподвластных контрактору обстоятель-

ств, в силу которых он не смог завершить необходимую подготовительную ра-

боту для перехода к этапу добычи, или объяснение причин, по которым сложив-

шаяся экономическая конъюнктура не оправдывает переход к этапу добычи, в 

том числе разъяснение по поводу того, отражает ли сложившаяся экономическая 

конъюнктура условия мирового рынка в целом или оценку осуществимости соб-

ственного проекта контрактора. 

35. Доклады и рекомендации Комиссии по каждой из рассмотренных заявок 

содержатся в документах ISBA/31/C/25, ISBA/31/C/26 и ISBA/31/C/27. 

 

 

 F. Обзор представленных контракторами заключений 

об экологическом воздействии 
 

 

36. Комиссия рассмотрела как в межсессионный период в рамках соответству-

ющей рабочей группы, так и на тридцать первой сессии вопрос об обзоре за-

ключения об экологическом воздействии, представленного БГР 9  февраля 

2026 года в связи с испытаниями коллектора, запланированными на третий квар-

тал 2027 года. Комиссия рассмотрела заявление на предмет полноты, точности 

и достоверности статистических данных на основе руководящих рекомендаций 

контракторам по оценке возможного экологического воздействия разведки мор-

ских полезных ископаемых в Районе (ISBA/25/LTC/6/Rev.3). 

37. У Комиссии возникли дополнительные вопросы, и она просила Генераль-

ного секретаря передать их БГР для получения ответа. По получении ответов от 

БГР Комиссия продолжит работу по обзору в межсессионный период в формате 

соответствующей рабочей группы, с тем чтобы завершить ее в ходе первой части 

тридцать второй сессии.  

 

 

  

https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/25
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/26
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/C/27
https://docs.un.org/ru/ISBA/25/LTC/6/Rev.3
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 G. Отказ от участков районов, охватываемых контрактами на 

разведку полиметаллических сульфидов и кобальтоносных 

железомарганцевых корок 
 

 

38. Комиссия приняла к сведению информацию об отказе правительством Рес-

публики Корея от одной трети разведочного района, выделенного ему в соответ-

ствии с контрактом на разведку кобальтоносных железомарганцевых корок 

(см. ISBA/31/LTC/6) и информацию об отказе БГР от 75 процентов района, вы-

деленного ему в соответствии с его контрактом на разведку полиметаллических 

сульфидов (см. ISBA/31/LTC/7). 

 
 

 III. Рассмотрение заявок на утверждение планов работы 
по разведке 
 
 

39. Следует напомнить, что в ходе первой части тридцать первой сессии Ко-

миссия рассмотрела заявку на утверждение плана работы по разведке полиме-

таллических конкреций, представленную компанией Impossible Metals Bahrain 

W.L.L. (IMB). По итогам рассмотрения составленный Комиссией перечень до-

полнительных вопросов и замечаний был препровожден IMB Генеральным сек-

ретарем. 

40. 28 мая Генеральный секретарь получила от IMB ответы, включая обнов-

ленную заявку и сопутствующие документы. Кроме того, 24  июня секретариат 

получил от IMB письмо, в котором Генеральному секретарю и Комиссии сооб-

щалось о существенных изменениях в заявке, в том числе о соглашении о пере-

даче акций и о юридическом заключении по данному соглашению, а также об 

усилиях по мобилизации средств и привлечении оперативного партнера. IMB 

сообщила, что для устранения возникших проблем ей потребуется несколько ме-

сяцев. 

41. В ходе второй части тридцать первой сессии Комиссия рассмотрела письмо 

от IMB и постановила отложить рассмотрение обновленной заявки до своего 

заседания, которое состоится в ходе первой части тридцать второй сессии.  

 

 

 IV. Регуляторная деятельность Органа 
 

 

 A. Установление экологических пороговых уровней 
 

 

42. Комиссия приняла к сведению прогресс, достигнутый межсессионной 

группой экспертов в установлении экологических пороговых уровней токсично-

сти, мутности воды и повторного оседания взвешенных осадков, а также под-

водного шума и светового загрязнения. Доклад группы был доработан ее сопред-

седателями при редакционной поддержке секретариата в межсессионный пе-

риод. Доклад был распространен среди членов группы для ознакомления и пред-

ставления замечаний в период с 4 мая по 1 июня 2026 года. С учетом замечаний 

членов группы сопредседатели подготовили пересмотренную окончательную 

редакцию доклада. 

43. В соответствии с решением Совета ISBA/27/C/42 Комиссия рассмотрит 

этот доклад и после официальных консультаций с заинтересованными сторо-

нами представит Совету свои рекомендации относительно способов достижения 

прогресса в установлении экологических пороговых уровней. Комиссия отме-

тила, что доклад, как ожидается, будет опубликован на веб-сайте Органа в 

https://docs.un.org/ru/ISBA/31/LTC/6
https://docs.un.org/ru/ISBA/31/LTC/7
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/42


ISBA/31/C/4/Add.2 
 

 

10/25 26-10246 

 

начале августа для проведения консультаций с заинтересованными сторонами в 

течение 90 дней. 

44. Секретариат окажет Комиссии помощь в проведении консультаций в части 

составления подборки замечаний и отзывов по докладу. Сопредседатели изучат 

и примут к сведению замечания заинтересованных сторон и подготовят пере-

смотренную версию доклада для представления Комиссии. Ожидается, что Ко-

миссия рассмотрит доклад и результаты процесса консультаций с заинтересо-

ванными сторонами и представит свои рекомендации Совету на тридцать второй 

сессии. 

45. Для содействия работе Комиссии секретариат продолжит выделять финан-

совые и кадровые ресурсы на подготовку проектов стандартов и руководств, ка-

сающихся экологических пороговых уровней, в рамках нормативной базы Ор-

гана. 

 
 

 B. Разработка стандартов и руководств в отношении 

деятельности в Районе 
 

 

46. Комиссия продолжила оценивать ход работы по составлению стандартов и 

руководств в поддержку добычной деятельности в Районе в соответствии с 

просьбой Совета (ISBA/31/C/19/Rev.1, п. 42). Она подготовила предваритель-

ную обновленную версию стандартов и руководств, подлежащих разработке, на 

основе сводного перечня, рассмотренного Советом в 2025  году 

(ISBA/30/C/CRP.5). В этой обновленной версии учтены изменения или рекомен-

дации в отношении соответствующих этапов разработки стандартов и руко-

водств с учетом характера и целей в рамках различных тем вопросов в соответ-

ствии с порядком применения правил после их вступления в силу. 

47. Кроме того, Комиссия определила уже подготовленные проекты, которые 

могут быть пересмотрены с учетом текущего хода переговоров по проекту пра-

вил. В этой связи Комиссия пришла к выводу, что, хотя проекты некоторых стан-

дартов и/или руководств, касающихся правил, которые остаются относительно 

стабильными, могут быть пересмотрены или обновлены, по другим проектам 

потребуются указания Совета, в частности в отношении структуры и содержа-

ния имеющихся проектов. 

48. Для облегчения рассмотрения этих вопросов Советом в приложении  I к 

настоящему докладу приводится обновленный перечень стандартов и руко-

водств, который был составлен на основе дополнительно доработанного свод-

ного текста (ISBA/31/C/CRP.1/Rev.2) и в котором выделены те стандарты и ру-

ководства, которые, как считается, должны быть готовы к моменту принятия 

проекта правил (этап 1), а также те, которые, как считается, должны быть разра-

ботаны на этапе 2 (до получения заявки на утверждение плана работы по разра-

ботке) и этапе 3 (до начала промышленной добычной деятельности). В перечне 

также приведены комментарии или замечания по каждому стандарту или руко-

водству, информация об их статусе и сведения об органах Органа, которые, воз-

можно, будут отвечать за их дальнейшую проработку на этой стадии. Без ущерба 

рассмотрению этого вопроса или оценке Советом Комиссия сочла, что такой пе-

речень мог бы содержать полезные элементы для продвижения вперед в работе 

и послужить основой для предоставления Советом указаний Комиссии и секре-

тариату. 

49. В заключение Комиссия предлагает, чтобы возможный план действий или 

дорожная карта на ближайший период предусматривали в качестве первого шага 

получение указаний от Совета на тридцать первой сессии, а затем продолжение 
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рассмотрения этого вопроса Комиссией в рамках соответствующей рабочей 

группы в межсессионный период в целях достижения дальнейшего прогресса в 

работе на тридцать второй сессии. Важно подчеркнуть, что на анализ имеюще-

гося перечня проектов стандартов и руководств и на разработку новых стандар-

тов и руководств необходимо выделить достаточные ресурсы.  

50. Комиссия считает своевременным напомнить о своих одобренных Советом 

рекомендациях относительно важности применения ориентированного на ре-

зультаты подхода, в частности в отношении экологических норм, с учетом су-

ществующей передовой практики регулирования в других отраслях. Такой под-

ход предполагает достижение четко определенных и обязательных в соответ-

ствии с контрактом результатов при обеспечении гибкости в том, что касается 

процессов, с помощью которых эти результаты будут достигаться. Его примене-

ние будет также способствовать структурированному и своевременному завер-

шению работы над соответствующими стандартами и руководствами. В этой 

связи необходимо отметить, что на данном этапе Комиссия выявила в текущей 

редакции сводного текста проекта правил (см.  третью редакцию дополнительно 

доработанного сводного текста (ISBA/31/C/CRP.1/Rev.3)) многочисленные 

ссылки на стандарты и руководства, и на основе такого ориентированного на 

результаты подхода текст будет нуждаться в упорядочении. В заключение Ко-

миссия напоминает о важности периодического пересмотра стандартов и руко-

водств в свете появления новых знаний и совершенствования технологий. Кроме 

того, этот подход способствовал бы скорейшему завершению разработки соот-

ветствующих проектов, которые впоследствии необходимо будет адаптировать 

или доработать с учетом практического опыта.  

 

 

 V. Составление планов экологического обустройства 
 

 

  Составление, утверждение и обзор региональных планов экологического 

обустройства 
 

51. Комиссия была проинформирована о последних событиях, связанных с со-

ставлением, утверждением и обзором региональных планов экологического обу-

стройства. Что касается составления регионального плана экологического обу-

стройства для района северо-западной части Тихого океана, то Комиссия при-

няла к сведению итоги недавнего семинара, состоявшегося в Пусане, Респуб-

лика Корея, в мае 2026 года. На семинаре присутствовали в общей сложности 

30 международных участников из 16 стран, в том числе участники, номиниро-

ванные государствами, чья зона юрисдикции граничит с районом действия пред-

лагаемого регионального плана экологического обустройства, поручившимися 

государствами, контракторами и наблюдателями. Семинар был основан на ре-

зультатах трех предыдущих семинаров по научным аспектам составления реги-

ональных планов экологического обустройства и посвящен, в частности, пред-

лагаемым хозяйственным мерам и приоритетным задачам в рамках будущего 

плана для района северо-западной части Тихого океана в соответствии со стан-

дартизованной процедурой составления, утверждения и обзора планов экологи-

ческого обустройства (ISBA/30/C/21). 

52. В межсессионный период в формате соответствующей рабочей группы и 

по несколько дней в течение обеих недель своего заседания во второй части 

тридцать первой сессии Комиссия стремилась завершить работу над проектом 

регионального плана экологического обустройства для района северо-западной 

части Тихого океана с учетом мнений, высказанных различными заинтересован-

ными сторонами в ходе семинаров. Комиссия изучила пересмотренный проект 

и приняла решение передать его государствам и заинтересованным сторонам для 
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проведения консультаций в соответствии с порядком, изложенным в стандарти-

зированной процедуре в отношении таких планов (там же, разд.  III.F). Консуль-

тации начнутся в первую неделю августа и продлятся 90  дней. Более подробная 

информация о консультациях с государствами и заинтересованными сторонами 

будет изложена в уведомлении, которое будет выпущено секретариатом.  

53. Кроме того, Комиссии была представлена обновленная информация о про-

деланной в межсессионный период работе над региональным планом экологи-

ческого обустройства для района Индийского океана в отношении месторожде-

ний полиметаллических конкреций и полиметаллических сульфидов. План о 

проведении в 2027 году дополнительного семинара по вопросам управления в 

соответствии со стандартизированной процедурой составления региональных 

планов экологического обустройства был принят к сведению.  

54. Комиссия обсудила вопрос о проведении пятилетнего обзора плана эколо-

гического обустройства для зоны Кларион-Клиппертон, утвержденного реше-

нием Совета ISBA/18/C/22. В ходе обзора план будет проверен на соответствие 

стандартизированной процедуре составления региональных планов экологиче-

ского обустройства и относящемуся к ней шаблону, а также будут учтены новые 

данные и информация. Ввиду значительной рабочей нагрузки Комиссии на ее 

тридцать первой сессии и продолжающейся работы по анализу недавно посту-

пивших экологических данных и проверке имеющейся модели классификации 

местообитаний Комиссия постановила отложить проведение обзора плана эко-

логического обустройства для зоны Кларион-Клиппертон до начала 2027 года. 

 

 

 VI. Управление данными 
 

 

  Обзор плана работы по реализации стратегической дорожной карты 

Органа по управлению данными на период 2023– 2028 годов 
 

55. В ходе второй части тридцать первой сессии и в межсессионный период в 

формате соответствующей рабочей группы Комиссия рассмотрела аспекты дея-

тельности Органа в области управления данными. Комиссия ознакомилась с хо-

дом работ по оценке базы данных DeepData Органа, которая проводится Дат-

ским гидравлическим институтом в качестве взноса в натуральной форме в со-

ответствии с письмом о сотрудничестве между Институтом и Органом. С мо-

мента своего создания в 2019 году эта база данных стала важным инструментом 

регулирования и распространения данных о разведочных работах контракторов. 

При этом в ее сегодняшнем состоянии функциональные возможности DeepData 

в отношении ввода данных, извлечения данных, анализа, визуализации и инте-

грации больших массивов данных имеют существенные ограничения. Эти огра-

ничения уменьшают способность базы данных удовлетворять текущие и буду-

щие потребности в области исследований и управления, касающиеся выполне-

ния обязательств Органа в плане регулирования деятельности в Районе и содей-

ствия проведению морских научных исследований в нем. Комиссия согласилась 

с ключевыми проблемами, выявленными в ходе оценки, и поддержала ряд вы-

несенных Институтом рекомендаций относительно базы данных DeepData «но-

вого поколения». Для более эффективного удовлетворения ожиданий и потреб-

ностей конечных пользователей DeepData, а именно органов Органа, контракто-

ров, ученых и других заинтересованных сторон, соответствующие меры должны 

быть приняты как можно скорее. 

56. Комиссия подчеркнула настоятельную необходимость выделить в приори-

тетном порядке достаточные ресурсы для обслуживания и дальнейшего разви-

тия DeepData, с тем чтобы Орган был способен выполнять минимальные требо-

вания своего мандата в отношении управления данными, касающимися Района, 
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особенно с учетом стремительного роста объема, сложности и разнообразия 

данных, которыми ему необходимо распоряжаться.  

57. В ходе рассмотрения годовых отчетов контракторов (см. разд. II.C выше) 

Комиссия отметила, что некоторые контракторы не предоставили батиметриче-

ские данные, данные обратного рассеяния и геофизические данные в рекомен-

дованном формате и разрешении и не предоставляли на последовательной ос-

нове требуемые метаданные в соответствии с документом 

ISBA/21/LTC/15/Rev.1. Чтобы получить полное представление о масштабах дан-

ной проблемы, Комиссия поручила секретариату провести в предстоящем меж-

сессионном периоде анализ представленных данных за весь срок действия всех 

контрактов на разведку. Комиссия изучит полученные результаты на своем сле-

дующем заседании и в случае необходимости определит дальнейшие меры, ко-

торые необходимо принять для содействия надлежащему выполнению каждым 

контрактором своих контрактных обязательств.  

58. Комиссия акцентировала необходимость в приоритетном порядке выде-

лить ресурсы на управление данными, признав его важнейшую роль в эффек-

тивном сборе, анализе и мониторинге данных и соблюдении установленных тре-

бований. 

 

 

 VII. Вопросы, переданные Комиссии Советом 
 

 

  Разработка процедуры и критериев рассмотрения просьбы о передаче прав 

и обязательств по разведочному контракту 
 

59. 31 марта один из контракторов уведомил Генерального секретаря о своем 

намерении официально подать заявку на передачу прав и обязательств по своему 

контракту на разведку полиметаллических конкреций. 8  июня контрактор сооб-

щил, что официальная заявка для Органа будет подготовлена в соответствии с 

документом ISBA/27/C/35 и, как ожидается, будет представлена до начала засе-

дания Комиссии на первой части тридцать второй сессии. 

60. Следует напомнить, что на двадцать седьмой сессии Органа Комиссия 

представила на рассмотрение Совета проект процедуры и критериев рассмотре-

ния просьбы о передаче прав и обязательств по разведочному контракту 

(ISBA/27/C/35, приложение I). На той же сессии Совет принял к сведению про-

деланную работу и просил Комиссию внести дополнительные изменения в про-

ект после того, как Совет рассмотрит вопросы, касающиеся передачи прав и обя-

зательств по контракту на разработку, в проекте правил разработки, а также со-

ответствующие вопросы, касающиеся эффективного контроля. Следует отме-

тить, что эти вопросы в настоящее время находятся на рассмотрении Совета.  

61. Следовательно, на сегодняшний день официально утвержденной проце-

дуры или критериев рассмотрения просьбы о передаче прав и обязательств по 

разведочному контракту не существует. Это обстоятельство не исключает воз-

можности подачи такой просьбы контрактором и ее удовлетворения в соответ-

ствии со статьей 20 приложения III к Конвенции и разделом 22 стандартных 

условий контрактов на разведку. 

62. Комиссия обсудила данный вопрос в ходе второй части тридцать первой 

сессии и в целях оказания содействия секретариату в обработке потенциальной 

заявки на передачу прав и обязательств и оказания содействия Комиссии в рас-

смотрении такой заявки обращается к Совету с просьбой дать указания относи-

тельно применимых в данном случае процедуры и критериев, в том числе отно-

сительно вопроса о том, допустимо ли применение проекта процедуры и крите-

риев на временной основе. 
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 VIII. Прочие вопросы 
 

 

63. Комиссия хотела бы обратить внимание Совета на ряд вопросов, связанных 

с ее способностью эффективно выполнять свои функции. В связи с продолжаю-

щимся и значительным увеличением рабочей нагрузки Комиссии ее члены вы-

нуждены вести масштабную межсессионную работу в рамках соответствующих 

рабочих групп. Комиссия, отмечая усердную работу сотрудников секретариата, 

в то же время подчеркивает, что в сложившихся условиях крайне важно обеспе-

чить надлежащую административную и техническую поддержку со стороны 

секретариата. Сюда входит своевременное предоставление юридических кон-

сультаций и рекомендаций и информации по возникающим вопросам, затраги-

вающим работу Комиссии, обеспечение надлежащих помещений для проведе-

ния заседаний, а также эффективное взаимодействие и координация с сотрудни-

ками категории специалистов из различных отделов секретариата, чья под-

держка высоко ценится Комиссией. Все эти элементы крайне необходимы для 

того, чтобы Комиссия могла эффективно и результативно выполнять свой ман-

дат. 

 

  Рассмотрение отчетов с оценкой объема работ, представляемых 

контракторами 
 

64. Комиссия приняла к сведению важность процесса оценки объема работ для 

представления обоснованных заключений об экологическом воздействии. Хотя 

ценность отчетов с оценкой объема работ четко прослеживается в проекте пра-

вил разработки, правила поиска и разведки и другие рекомендации не затраги-

вают этот вопрос, равно как и потенциальную роль Комиссии в рассмотрении 

таких отчетов. Комиссия выступила с предложением, чтобы ее роль в процессе 

оценки объема работ в рамках разведки была проанализирована в межсессион-

ный период в рамках соответствующей рабочей группы.  

 

  Обновленная информация об инициативах в рамках плана действий 

Органа в области морских научных исследований 
 

65. Комиссия приняла к сведению прогресс, достигнутый секретариатом в осу-

ществлении плана действий Международного органа по морскому дну в области 

морских научных исследований в поддержку Десятилетия Организации Объеди-

ненных Наций, посвященного науке об океане в интересах устойчивого разви-

тия (ISBA/26/A/4), включая разработку и реализацию инициатив в областях, 

имеющих отношение к работе Комиссии, таких как долгосрочные наблюдения, 

оценка кумулятивного воздействия, исследования биоразнообразия глубоковод-

ных экосистем и соответствующие усилия по укреплению потенциала. 

66. Комиссия будет и впредь предоставлять рекомендации по реализации вто-

рого этапа глобальной программы «Женщины на пути к выдающимся достиже-

ниям». Эта работа будет проводиться с учетом успехов пилотного этапа про-

граммы и способствовать расширению ее охвата за счет включения в нее допол-

нительных научных и правовых тем, связанных с деятельностью Органа, а также 

реализации «гендерного договора» в рамках программы «Женщины на пути к 

выдающимся достижениям» для содействия безопасному, инклюзивному и пол-

ноценному участию женщин в различных видах деятельности на море.  

  

https://docs.un.org/ru/ISBA/26/A/4
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Приложение I 
 

  Обновленный перечень стандартов и руководств 
в отношении деятельности в Районе 
 

 

 I. Имеющиеся проекты в рамках этапа 1 
 

 

Тема Этап Комментарий Кто 

    1. Проект стандарта и руко-

водства по подготовке и оценке 

заявки на утверждение плана 

работы по разработке 

(ISBA/27/C/3) 

1 • Руководство хорошо проработано и мо-

жет быть обновлено/пересмотрено. 

• Руководство направлено Совету для 

представления им Юридической и тех-

нической комиссии замечаний относи-

тельно структуры и содержания в це-

лом, а также относительно целесообраз-

ности разработки стандарта. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

2. Проект стандарта и руко-

водства по процессу оценки 

экологического воздействия 

(ISBA/27/C/4) 

1 • Стандарт и руководство хорошо прора-

ботаны и могут быть обновлены/пере-

смотрены. 

• Стандарт и руководство направлены Со-

вету для представления им Юридиче-

ской и технической комиссии замечаний 

относительно их структуры и содержа-

ния в целом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

3. Проект стандарта и руко-

водства по подготовке заклю-

чений об экологическом воз-

действии (ISBA/27/C/5) 

1 • Руководство хорошо проработано и мо-

жет быть обновлено/пересмотрено. 

• Руководство направлено Совету для 

представления им Юридической и тех-

нической комиссии замечаний относи-

тельно структуры и содержания в це-

лом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

4. Проект стандарта и руко-

водства по подготовке планов 

экологического обустройства и 

мониторинга (ISBA/27/C/6 и 

ISBA/27/C/6/Corr.1) 

1 • Руководство хорошо проработано и мо-

жет быть обновлено/пересмотрено. 

• Руководство направлено Совету для 

представления им Юридической и тех-

нической комиссии замечаний относи-

тельно структуры и содержания в це-

лом, а также относительно целесообраз-

ности разработки стандарта. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

5. Проект стандарта и руко-

водства по формированию и 

применению систем экологиче-

ского обустройства 

(ISBA/27/C/7) 

1 • Стандарт и руководство хорошо прора-

ботаны и могут быть обновлены/пере-

смотрены. 

• Стандарт и руководство направлены Со-

вету для представления им Юридиче-

ской и технической комиссии замечаний 

относительно их структуры и содержа-

ния в целом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/3
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/4
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/5
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/6
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/6/Corr.1
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/7
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Тема Этап Комментарий Кто 

    6. Проект стандарта и руко-

водства по средствам и мето-

дам выявления опасностей и 

оценки рисков (ISBA/27/C/8) 

1 • Руководство хорошо проработано и мо-

жет быть обновлено/пересмотрено. 

• Руководство направлено Совету для 

представления им Юридической и тех-

нической комиссии замечаний относи-

тельно структуры и содержания в це-

лом, а также относительно целесообраз-

ности разработки стандарта. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

7. Проект стандарта и руко-

водства по безопасной эксплу-

атации и функционированию 

добычных судов и установок 

(ISBA/27/C/9) 

1 • Стандарт и руководство хорошо прора-

ботаны и могут быть обновлены/пере-

смотрены. 

• Стандарт и руководство направлены Со-

вету для представления им Юридиче-

ской и технической комиссии замечаний 

относительно их структуры и содержа-

ния в целом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

8. Проект стандарта и руко-

водства по форме и расчету га-

рантийного обеспечения эколо-

гических характеристик 

(ISBA/27/C/10) 

1 • Стандарт и руководство хорошо прора-

ботаны. 

• Стандарт и руководство направлены Со-

вету для представления им Юридиче-

ской и технической комиссии замечаний 

относительно их структуры и содержа-

ния в целом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

9. Проект стандарта и руко-

водства по установлению фо-

новых экологических данных 

(ISBA/27/C/11) 

1 • Руководство хорошо проработано и мо-

жет быть обновлено/пересмотрено. 

• Руководство направлено Совету для 

представления им Юридической и тех-

нической комиссии замечаний относи-

тельно структуры и содержания в це-

лом, а также относительно целесообраз-

ности разработки стандарта. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

10. Проект стандарта и руко-

водства по подготовке и осу-

ществлению планов действий 

на случай чрезвычайных ситу-

аций и непредвиденных обсто-

ятельств (ISBA/27/C/12) 

1 • Стандарт и руководство хорошо прора-

ботаны. 

• Стандарт и руководство направлены Со-

вету для представления им Юридиче-

ской и технической комиссии замечаний 

относительно их структуры и содержа-

ния в целом. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

11. Проект стандарта и руко-

водства по определению и 

внедрению экологических по-

роговых уровней и показателей  

1 • Находятся на начальной стадии разра-

ботки межсессионной группой экспер-

тов Юридической и технической комис-

сии. 

Межсессионная 

группа экспертов 

Юридической и тех-

нической комиссии 

 

 

 

  

https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/8
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/9
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/10
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/11
https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/12
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 II. Другие возможные проекты из ISBA/30/C/CRP.5 
 

 

Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

    12. Проект стандарта и руко-

водства по промышленному 

производству 

2 • Проект должен быть подготовлен 

секретариатом и внешним консуль-

тантом. 

Секретариат и Юри-

дическая и техниче-

ская комиссия 

13. Проект стандарта и руко-

водства по сертификату проис-

хождения 

3 • Проект должен быть подготовлен 

секретариатом и внешним консуль-

тантом. 

Секретариат и Юри-

дическая и техниче-

ская комиссия 

14. Проект стандарта и руко-

водства по пробной добыче 

2 • Связаны с ISBA/25/LTC/6. Уже 

включены в проекты по заключе-

ниям об экологическом воздействии/ 

оценке экологического воздействия. 

• От Совета необходимо получить за-

мечания, в том числе относительно 

возможного дублирования формули-

ровок из уже разработанных проек-

тов. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

15. Проект стандарта и руко-

водства по составлению и пред-

ставлению отчета с оценкой 

объема работ 

2 • Возможное дублирование с проек-

тами по заключениям об экологиче-

ском воздействии/оценке экологиче-

ского воздействия. Оценка объема 

работ уже предусмотрена. 

• От Совета необходимо получить за-

мечания.  

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

16. Проект стандарта и руко-

водства по действиям в случае 

обнаружения объектов подвод-

ного культурного наследия 

2 или 3 • Секретариат должен подготовить 

справочную записку (в том числе по 

итогам консультаций с другими ор-

ганизациями). 

Секретариат 

17. Проект стандарта и руко-

водства по обращению с дан-

ными и конфиденциальной ин-

формацией 

2 • Секретариат располагает эксперт-

ными знаниями по данному вопросу 

(группа по управлению данными) и 

мог бы подготовить справочную за-

писку. 

• Необходимо рассмотреть возмож-

ность объединения с руководством 

№ 18. 

• От Совета необходимо получить ука-

зания. 

Секретариат 

18. Проект руководства по до-

ступу к экологическим данным 

и информации 

2 • Секретариату необходимо подгото-

вить справочную записку. 

• Необходимо рассмотреть возмож-

ность объединения с руководством 

№ 17. 

• От Совета необходимо получить ука-

зания. 

Секретариат 

https://docs.un.org/ru/ISBA/25/LTC/6
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Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

    19. Проект стандарта и руко-

водства по осуществлению сов-

местных мероприятий 

2 • Необходимы указания Совета, по-

скольку данный вопрос находится на 

стадии рассмотрения. В случае необ-

ходимости разработки стандарта или 

руководства к этому процессу потре-

буется привлечь Предприятие. 

• Секретариату/Предприятию необхо-

димо подготовить справочную за-

писку. 

Секретариат 

20. Проект руководства по про-

цедурам участия заинтересо-

ванных сторон в деятельности 

в Районе 

1 • От Совета необходимо получить 

указания. 

• Рассмотреть возможность объеди-

нить с руководством № 41 (консуль-

тации с заинтересованными сторо-

нами). 

• Секретариат имеет опыт в этой обла-

сти и может подготовить справочную 

записку с учетом применяемой прак-

тики. 

Секретариат 

21. Проект стандарта и руко-

водства по обязательствам в об-

ласти подготовки кадров 

2 • От Совета необходимо получить 

указания, в том числе относительно 

целесообразности разработки стан-

дарта/руководства. Этот вопрос мо-

жет быть урегулирован через по-

средство рекомендаций Юридиче-

ской и технической комиссии или 

решений Совета. 

• Секретариату необходимо подгото-

вить справочную записку с учетом 

применяемой практики. 

Секретариат 

22. Проект стандарта и руко-

водства по рамочным парамет-

рам для оценки добычных вы-

бросов 

1 или 2 • Необходимы указания Совета отно-

сительно значения и сферы примене-

ния понятия «добычные выбросы». 

• Возможно включение в руководство 

по планам экологического обустрой-

ства и мониторинга (№ 4) и/или ру-

ководство по планам действий на 

случай чрезвычайных ситуаций и 

непредвиденных обстоятельств 

(№ 10). 

Секретариат/кон-

сультант 
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Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

    23. Проект стандарта и руко-

водства по обмену информа-

цией и результатами исследова-

ний о потенциальном воздей-

ствии разработки на экономику 

развивающихся стран, занима-

ющихся добычей полезных ис-

копаемых на суше 

Непри-

менимо 

• Технические исследования уже про-

ведены. Это вопрос, который необхо-

димо постоянно держать в поле зре-

ния. 

• Роль Экономической плановой ко-

миссии (после ее введения в дей-

ствие). 

• Возможно, этот вопрос не предна-

значен для включения в стандарты/ 

руководства. 

Секретариат и Юри-

дическая и техниче-

ская комиссия (Эко-

номическая плановая 

комиссия после ее 

введения в действие) 

24. Проект стандарта и руко-

водства по требованиям к стра-

хованию, оформлению страхо-

вания и размещению страховых 

рисков 

1 или 2 • Это важный вопрос, который необхо-

димо рассмотреть в приоритетном 

порядке. 

• Секретариату необходимо привлечь 

внешнего консультанта для подго-

товки записки/проекта для рассмот-

рения Юридической и технической 

комиссией. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

25. Проект стандарта и руко-

водства по процедурам прове-

дения инспекций, отчетам об 

инспекциях и составлению пра-

вил и операционных процедур  

3 • От Совета необходимо получить ука-

зания. Этот вопрос связан с вопро-

сом о проведении инспекций и со-

блюдении требований, который в 

настоящее время находится на рас-

смотрении. 

• Секретариат мог бы подготовить 

справочную записку для рассмотре-

ния. 

Совет 

26. Проект руководства по про-

цессу внесения изменений в 

план работы и значению тер-

мина «существенное измене-

ние» 

2 • Этот вопрос уже рассматривался 

Юридической и технической комис-

сией. 

• Секретариату необходимо подгото-

вить справочную записку для рас-

смотрения Юридической и техниче-

ской комиссией. 

Секретариат 

27. Проект стандарта и/или ру-

ководства по подаче заявки на 

использование добычного кон-

тракта в качестве залогового 

обеспечения и проведению со-

ответствующей оценки 

2 или 3 • Секретариату необходимо привлечь 

внешнего консультанта для подго-

товки записки/проекта для рассмот-

рения Юридической и технической 

комиссией. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

28. Проект стандарта и руко-

водства по протоколам в отно-

шении событий, подлежащих 

уведомлению 

2 • Необходимы указания Совета отно-

сительно значения и сферы примене-

ния понятия «события, подлежащие 

уведомлению». 

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 
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Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

      • Возможна увязка с руководством по 

планам экологического обустройства 

и мониторинга (№ 4) и/или руковод-

ством по планам действий на случай 

чрезвычайных ситуаций и непредви-

денных обстоятельств (№ 10). 

• Секретариат мог бы подготовить 

справочную записку (Международ-

ная морская организация и эксперт-

ные знания Международного органа 

по морскому дну). 

 

29. Проект стандарта и руко-

водства по подаче заявки на пе-

редачу прав и обязательств в 

рамках добычного контракта и 

проведению соответствующей 

оценки 

2 или 3 • Юридическая и техническая комис-

сия уже проделала основательную 

работу по этому вопросу, в том числе 

подготовила для Совета убедитель-

ную рекомендацию по вопросам раз-

ведки (ISBA/27/C/35). 

• От Совета необходимо получить ука-

зания. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия 

30. Стандарт и руководство по 

применению средств дистанци-

онного электронного монито-

ринга и соответствующих тех-

нологий 

3 • Необходимы указания Совета отно-

сительно целей и сферы охвата. Ве-

роятно, руководство. 

• Секретариату потребуется привлечь 

внешнего консультанта. 

Секретариат 

31. Проект стандарта и руко-

водства по применению систем 

и планов в области охраны здо-

ровья и техники безопасности  

2 • Необходимы указания Совета в силу 

наличия связи с уже разработанными 

проектами (например, проектом № 7 

по эксплуатации добычных судов и 

установок). 

• Секретариату необходимо провести 

анализ (существующих проектов и 

проектов правил). 

Совет/секретариат 

32. Проект стандарта по эколо-

гическому компенсационному 

фонду 

2 • Необходимы указания Совета, по-

скольку данный вопрос в настоящее 

время находится на стадии рассмот-

рения. 

Совет 

33. Проект стандарта и руко-

водства по плану защищенно-

сти на море 

2 • Тот же комментарий, что и к № 31. Совет/секретариат 

34. Проект стандарта по фи-

нансовым условиям контракта 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

Совет 

https://docs.un.org/ru/ISBA/27/C/35
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Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

    35. Проект стандарта и руко-

водства по администрированию 

и регулированию выплат роя-

лти и деклараций о роялти 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

• Рассмотреть совместно с проектом 

№ 38. 

Совет 

36. Проект стандарта по си-

стеме платежей и ставкам пла-

тежей 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

• Рассмотреть совместно с проектом 

№ 37. 

Совет 

37. Проект стандарта по мето-

дологии обзора ставок плате-

жей 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

• Рассмотреть совместно с проектом 

№ 36. 

Совет 

38. Проект стандарта по меха-

низму роялти 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

• Рассмотреть совместно с проектом 

№ 35. 

Совет 

39. Проект стандарта по урав-

нительной мере 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

Совет 

40. Проект стандарта и руко-

водства по созданию реестра 

глубоководной добычи 

3 • Необходимы указания Совета, по-

скольку данный вопрос находится 

на стадии рассмотрения. 

• Секретариат мог бы подготовить до-

клад и справочные записки. 

• Необходимы ли стандарт или руко-

водство, неясно. 

Совет/секретариат 

41. Проект стандарта и руко-

водства по консультациям с за-

интересованными сторонами 

1 • Дублирование с проектом № 20 

(см. комментарий к нему). 

Секретариат 
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Тема 

Этап  

(ориенти-

ровочно) Комментарий Кто 

    42. Проект стандарта и руко-

водства по консультациям с 

прибрежными государствами 

2 • На данном этапе Юридической и 

технической комиссии сложно рас-

сматривать этот вопрос. Ссылки на 

вопросы, рассматриваемые Советом, 

в настоящее время обсуждаются. 

Совет 

43. Проект стандарта и руко-

водства по составлению годо-

вого отчета, а также по требо-

ваниям к ревизии и иной отчет-

ности в рамках добычного кон-

тракта 

2 • От Совета необходимо получить за-

мечания. Можно было бы разрабо-

тать руководство. 

• Секретариат мог бы подготовить 

справочную записку. 

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

44. Проект стандарта и руко-

водства по подготовке и осу-

ществлению планов прекраще-

ния операций и мониторингу и 

оценке после прекращения опе-

раций 

3 • Необходимы указания со стороны 

Совета относительно объема работ в 

период после прекращения операций 

(само прекращение операций уже 

включает последующий монито-

ринг). Возможна связь с проектом по 

планам экологического обустройства 

и мониторинга (№ 4). 

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

45. Руководство по информа-

ции, подлежащей представле-

нию по истечении срока дей-

ствия добычного контракта 

3 • Этот вопрос можно было бы прора-

ботать с привлечением секретариата.  

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

46. Проект стандарта и/или ру-

ководства по приостановлению 

и прекращению действия до-

бычного контракта 

2 • Этот вопрос можно было бы прора-

ботать с привлечением секретариата.  

Юридическая и тех-

ническая комиссия и 

секретариат 

 

Примечание: дополнительные темы могут быть выявлены с опорой на документ ISBA/31/C/CRP.1/Rev.3. Указания Совета 

по этим темам необходимы для того, чтобы Комиссия могла добиться прогресса в решении этих потенциальных 

вопросов, включая оценку необходимости их отражения в стандартах и руководствах. 

 

  



 
ISBA/31/C/4/Add.2 

 

26-10246 23/25 

 

Приложение II 
 

  Неофициальная ориентировочная записка 
 

 

  Разграничение различных процедур Юридической и технической комиссии 
 

  Резюме 
 

 Настоящая неофициальная ориентировочная записка призвана провести 

разграничение между тремя различными процедурами:  

 • процедура продления (см. Соглашение об осуществлении части XI Кон-

венции Организации Объединенных Наций по морскому праву от 10  де-

кабря 1982 года (Соглашение 1994 года), приложение, разд. 1, п. 9; 

ISBA/21/C/19; ISBA/19/C/17, приложение, правило 26; и стандартные 

условия контрактов на разведку, разд. 3.2). Эта процедура касается заявок 

на продление утвержденного плана работы и рассмотрения таких заявок;  

 • процедура, касающаяся ненадлежащего исполнения 

(см. ISBA/29/LTC/5). Эта процедура касается выявления и возможного обо-

значения в конечном счете контракторов, в отношении которых существует 

риск ненадлежащего исполнения контрактных обязательств stricto sensu 

(в узком смысле), и связана с процессом оценки годовых отчетов контрак-

торов. В рамках каждого годового цикла обзора этапы процедуры, изло-

женной в документе ISBA/29/LTC/5, начинаются во второй части сессии 

Комиссии и длятся один год. В докладах Председателя этот вопрос обозна-

чается как «Выявление контракторов, которые не предоставили адекват-

ного ответа или вообще не ответили на призывы Совета решить проблем-

ные вопросы, поднятые Комиссией в связи с их контрактными обязатель-

ствами» или «Контракторы, работа которых может не вполне соответство-

вать их контрактным обязательствам»; 

 • процедура, касающаяся возможного невыполнения контракторами 

своих обязательств, вытекающего из прямых или косвенных дей-

ствий, связанных с деятельностью в Районе, включая контрактные 

обязательства действовать в соответствии с многосторонней правовой 

базой, установленной Конвенцией и Соглашением 1994 года 

(см. ISBA/30/C/19, п. 10), известная также как процедура, касающаяся не-

выполнения lato sensu (в широком смысле). Эта процедура касается выяв-

ления контракторов, рискующих не выполнить свои контрактные обяза-

тельства в широком смысле, в частности обязательство действовать в соот-

ветствии с многосторонней правовой базой, установленной Конвенцией и 

Соглашением 1994 года (см. разделы 13 и 27 стандартных условий контрак-

тов на разведку), и уделения особого внимания таким контракторам. Она 

не связана с процессом оценки годовых отчетов контракторов и не следует 

тем же этапам, поскольку является независимой от цикла обзора. В докла-

дах Председателя этот вопрос обозначается как «Выполнение решения Со-

вета относительно запрашивания дополнительной информации у контрак-

торов, рискующих не выполнить свои контрактные обязательства».  

 Все три процедуры входят в сферу полномочий и функций Юридической и 

технической комиссии в соответствии с Конвенцией, Соглашением 1994  года и 

правилами Международного органа по морскому дну, в частности статьей  165 

Конвенции, пунктом 9 раздела 1 приложения к Соглашению 1994 года, докумен-

том ISBA/29/LTC/5 и пунктом 10 решения Совета ISBA/30/C/19. 

 При этом каждая из этих конкретных и отдельных процедур осуществля-

ется в соответствии с собственным порядком и критериями.  

https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/19/C/17
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5
https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5
https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/19
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  Подробности 
 

  Процедура продления 
 

 Согласно приложению к решению Совета ISBA/21/C/19, Комиссия рас-

сматривает заявки на продление контрактов на разведку оперативно и в порядке 

их поступления (п. 8) и рекомендует заявку на продление контракта на разведку 

к утверждению, если она сочтет, что контрактор добросовестно пытался соблю-

сти требования контракта на разведку, однако в силу неподвластных ему обсто-

ятельств не смог завершить необходимую подготовительную работу для пере-

хода к этапу добычи, либо если такой переход не оправдывается сложившейся 

экономической конъюнктурой (п. 12) (см. также ISBA/19/C/17, приложение, 

правило 26; и разд. 3.2 стандартных условий контрактов на разведку).  

 Комиссия рассматривает заявки в порядке поступления и рекомендует их к 

утверждению, если считает, что контрактор добросовестно пытался соблюсти 

требования контракта на разведку, чтобы перейти к этапу добычи, но произошло 

одно из следующих двух событий: в силу неподвластных ему обстоятельств кон-

трактор не смог завершить необходимую подготовительную работу для перехода 

к этапу добычи, либо переход к этапу добычи не оправдывается сложившейся 

экономической конъюнктурой. 

 Процедура рассмотрения вопроса о продлении и соответствующие крите-

рии не имеют никакой связи ни с процедурой, касающейся ненадлежащего ис-

полнения, ни с процедурой, касающейся невыполнения lato sensu. 

 

  Процедура, касающаяся ненадлежащего исполнения  
 

 Эта процедура связана с выявлением и потенциальным обозначением кон-

тракторов, которые не предоставили адекватного ответа или вообще не ответили 

на призывы Совета решить проблемные вопросы, поднятые Комиссией в связи 

с их контрактными обязательствами. 

 Она затрагивает контрактные обязательства stricto sensu и связана с про-

цессом представления годовых отчетов контракторами. В рамках каждого годо-

вого цикла обзора этапы процедуры начинаются во второй части сессии Комис-

сии и длятся один год; эти три этапа изложены ниже. 

 Информация о том, как формировалась эта процедура и применимые кри-

терии, представлена в документе ISBA/29/LTC/5. 

 На первом этапе (этап 1) на своих заседаниях в июле первого года Комис-

сия оценивает выполнение контракторами их контрактных обязательств в кон-

тексте осуществления их планов работы и выявляет контракторов, рискующих 

не выполнить их надлежащим образом. Комиссия делает наблюдения, выносит 

замечания и задает вопросы, которые будут препровождены Генеральным сек-

ретарем контракторам по завершении рассмотрения их годовых отчетов. Ожи-

дается, что в случае уведомления контракторов, рискующих не выполнить обя-

зательства надлежащим образом, о конкретных проблемных вопросах такие кон-

тракторы направят ответы Генеральному секретарю до конца первого  года. По-

лученные Генеральным секретарем ответы затем обобщаются и передаются в 

Комиссию. 

 На втором этапе (этап 2) на своем заседании в марте второго года Комиссия 

рассматривает ответы и замечания, полученные от контракторов, которые, как 

было установлено на этапе 1, рискуют не выполнить свои обязательства надле-

жащим образом. Если Комиссия считает, что полученные ответы остаются не-

удовлетворительными, она направляет дополнительные вопросы Генеральному 

секретарю, который препровождает их затронутым контракторам в рамках 

https://docs.un.org/ru/ISBA/21/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/19/C/17
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5
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этапа 2, и это означает, что их названия могут быть раскрыты на сессии Совета 

в июле второго года, если до этого времени они не представят требуемых разъ-

яснений или не примут корректировочных мер. В межсессионный период может 

быть организован неофициальный обмен мнениями с выявленными контракто-

рами, если Комиссия сочтет это необходимым.  

 На третьем этапе (этап 3) на своем заседании в июле второго года Комиссия 

рассматривает любые дополнительные разъяснения, представленные контракто-

рами, чьи ответы оставались неудовлетворительными на этапе  2. На второй ча-

сти заседания в течение второго года Комиссия проводит оценку полученных 

ответов. В случае если представленные разъяснения или принятые меры на дан-

ном этапе вновь будут признаны неудовлетворительными, Комиссия и Генераль-

ный секретарь в своих докладах Совету могут принять решение раскрыть назва-

ния контракторов и конкретные выявленные недостатки, для того чтобы Совет 

принял решение по доведенному до его сведения потенциальному случаю не-

надлежащего исполнения обязательств.  

 

  Процедура, касающаяся невыполнения lato sensu (вытекающего из прямых или 

косвенных действий, связанных с деятельностью в Районе, включая 

контрактные обязательства действовать в соответствии с многосторонней 

правовой базой, установленной Конвенцией и Соглашением 1994 года) 
 

 Эта процедура была недавно введена в соответствии с пунктом  10 решения 

Совета ISBA/30/C/19. В марте 2026 года Комиссия, являющаяся вспомогатель-

ным органом Совета, впервые подготовила доклад о выполнении соответствую-

щего решения Совета. 

 Указанная процедура касается выявления контракторов, рискующих не вы-

полнить свои контрактные обязательства lato sensu, в частности обязательство 

действовать в соответствии с многосторонней правовой базой, установленной 

Конвенцией и Соглашением 1994 года, и уделения особого внимания таким кон-

тракторам. 

 Она не связана с представлением контракторами своих годовых отчетов, и, 

следовательно, критерии, касающиеся ненадлежащего исполнения и изложен-

ные в документе ISBA/29/LTC/5, здесь не применяются. Примечательно, что эта 

процедура не следует тем же этапам, поскольку является независимой от цикла 

обзора. 

 

https://docs.un.org/ru/ISBA/30/C/19
https://docs.un.org/ru/ISBA/29/LTC/5

